
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA  

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina 
Legionárska 5, 012 05  Ţilina 

 

Číslo: 6259-22957/2011/Pat/770500104/Z32                                                   Žilina  08. 08. 2011 

 

 

 

 

        R O Z H O D N U T I E 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa  § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a  o  

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28  ods. 1 písm. a) 

zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“),  podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1., § 8 ods. 2 písm. a) bod 7., § 8 ods. 2 písm. a) bod 8.,  

§ 8 ods.2. písm. c) bod 10., § 8 ods. 2 písm. f) bod 1., § 8 ods.7, § 17 ods.1 a § 22 ods. 5 zákona 

o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a podľa zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

  

mení a dopĺňa 
 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
 

číslo 1678/770500104/443-Pt, zo dňa 05.06.2006, na vykonávanie činnosti v prevádzke                       

 

„Dolvap, s.r.o. Varín – prevádzka Varín, Priemyselná, 013 03 Varín“ 

pre prevádzkovateľa 

DOLVAP, s.r.o., Priemyselná, 013 03 Varín 

 

a jeho zmeny č.2847/770500104-Z1-SP1/758-Pt  zo dňa 15.08.2006, č. 4845/770500104-Z2-

SP2/1151-Ju zo dňa 04.12.2006, č.5201/770500104-Z2,Z3-KR(Z1)/1219-Pt zo dňa 15.12.2006, 

č.17/2007/Pat/770500104-Z2-SDP3 zo dňa 05.02.2007, č.1720-6585/2007/Jur/770500104/Z4-

SP4 zo dňa 01.03.2007, č.3731-24671/2007/Mar/770500104/Z5-SP zo dňa 01.08.2007, č.4178-

23489/2007/Chy/770500104/Z6-SP5 zo dňa 16.07.2007, č.4854-26379 /2007/Mar/770500104/ 

Z7-SP6,SP7 zo dňa 14.08.2007, č.7776-37283/2007/Pat/770500104-Z8-KR(Z2) zo dňa 16. 

11.2007, č.2759-8484/2008/Kun/770500104/Z9 zo dňa 06.03.2008, č.2586-7812/2008/Žer/ 

770500104/Z10-SP8 zo dňa 03.03.2008, č.3224-9810/2008/Pat/770500104-Z11 zo dňa 

18.03.2008, č.3323-18274/2008/Pat/770500104/Z12-Ú zo dňa 02.06.2008, č.8696-38958/2008/ 

Daň/770500104/Z13 zo dňa 24.11.2008, č.8732-42480/2008/Daň/770500104/Z14 zo dňa 

17.12.2008, č.7984-28626/2008/Pat/770500104-Z15 zo dňa 21.11.2008, č.3921-9962/2009/Pat/ 

770500104-Z16 zo dňa 24.03.2009, č.5126-17995/2009/Pat/770500104-Z17 zo dňa 01.06.2009, 

č. 6183-21557/2009/Rek/770500104/Z18-SP9 zo dňa 29.06.2009, č. 8453-

36785/2009/Daň/770500104/Z19-SKZ4 zo dňa 13.11.2009, č. 96-94/2010/Pat/770500104-Z20-
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SP10 zo dňa 10.01.2010, č. 157-5498/2010/Daň/770500104/Z21 zo dňa  23.02.2010, č. 23-

5204/2010/Rek/770500104/Z22 zo dňa 18.02.2010, č. 4188-10458/2010/Pat/770500104/Z23-KR                                         

zo dňa 07.04.2010, č. 5929-19171/2010/Pat/770500104/Z24-SÚ8  zo dňa 01.07.2010, č. 7986-

29471/2010/Pat/770500104/Z25-SP11 zo dňa 11.10.2010, č. 9341-

38425/2010/Pat/770500104/Z26-SP12  zo dňa 30.12.2010, č. 234-249/2011/Pat/770500104/Z27-

SP13 zo dňa 04.02.2011, č. 686-6972/2011/Pat/770500104/Z28-KR(SÚ9 a SÚ10)                         

zo dňa  08.03.2011, č. 5267-16855/2011/Pat/770500104/Z29-SP14 zo dňa  15.06.2011, č. 5506-

17611/2011/Rek/770500104/Z30  zo dňa 20.06.2011, (ďalej len „IP“) podľa § 8 ods. 6 zákona 

o IPKZ :        
 

a)  

V časti : 
Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods.2 zákona o IPKZ : 

(str.2/48  rozhodnutia č. 1678/77050104/443-Pt  zo dňa 05.06.2006) 

 

dopĺňa 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

-  udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o užívaní  stavby „Rozšírenie skladovania a expedície 

vápna z mlynice“, ako  súčasti zdroja znečisťovania ovzdušia 3.3. Výroba vápna,  podľa § 8 

ods. 2 písm. a)1. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. a)  zákona č. 137/2010 Z.z. 

o ovzduší, 

- určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods. 2 písm. a)7, 

v súlade s § 31 ods. 2  zákona  č. 137/2010 Z.z. o ovzduší, 

- udelenie súhlasu  na zmenu STPP a TOO podľa § 8 ods. 2 písm. a)8, v súlade s § 17 ods. 1 

písm. d)  zákona  č. 137/2010 Z.z. o ovzduší.       

                                                                                                                 

b) 

V časti  

B.  Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 

bod 2. Opis prevádzky, Popis prevádzky podľa jednotlivých  technologických uzlov   

(str. 7/48  rozhodnutia č. 1678/77050104/443-Pt  zo dňa 05.06.2006) 

 

mení  a dopĺňa v časti  

„ Skladovanie vápna“  takto : 
 

Realizáciou  technologickej časti projektu „Rozšírenie skladovania a expedície vápna z mlynice“ 

sa zvýšila skladovacia kapacita vápna z mlynice a rozšírila sa expedícia vápna s rôznym 

chemickým zložením. Odstránila sa manipulácia s prevozom vápna vozňami RAJ a  súvisiace 

problémy s opravami a revíziami vozňov RAJ, plnenie vápna do  expedičných zásobníkov na 

SOV, zlepšila a zvýšila sa prepravná kapacity vápna z guľového mlyna  do jednotlivých 

expedičných zásobníkov, vrátane jestvujúcich. Po ukončení prác  bolo odsávanie od baličky 

namiesto do uvažovaného nového filtra jestvujúcej baličky vápna napojené do pôvodne 

využívaného filtra FKC 4/140, ktorý bol vrátený do budovy baličky. Miesto preloženia ostalo 

v zostávajúcej časti budovy baličky,  ktorej konštrukcia bola upravená a opláštená zvukovo 

izolačnými panelmi hr. 80mm,  s útlmom hluku 27 dB. 

             Po demontáži a preložení jestvujúcich zariadení  boli nainštalované vzorkovacie 

zásobníky - 3 kusy, valcové, stojace, s kužeľovým dnom, priemer 2,9 m, objem 38 m
3 

, 

s rotačnými snímačmi maximálnej výšky hladiny a snímačmi kontinuálneho merania výšky 

hladiny , bezpečnostnými podtlak, resp. pretlakovými 
 
 ventilmi. Skladovacia kapacita 3 x 35 t, 

ktoré sú odprášené pomocou 3 ks filtračného zariadenia Alfa-Jet. Mleté vápno sa z mlynice 

dopravuje  pomocou  nových závitovkových dopravníkov do jedného z troch vzorkovacích  

zásobníkov. Závitovkové dopravníky a všetky ostatné dopravné zariadenia sú dimenzované  na 

výrobnú kapacitu jestvujúcej mlynice 40 t/hod. Z týchto zásobníkov sa odoberá vzorka a po 
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vyhodnotení kvality  sa pomocou zvislého korčekového  dopravníka a závitovkovými 

dopravníkmi  dopravuje do jednotlivých expedičných zásobníkov -  3 kusy, valcové, stojace, 

s kužeľovým dnom, priemer 6,8 m, objem 265 m
3 
a 1 kus o objeme 245 m

3
 s rotačnými snímačmi 

maximálnej výšky hladiny a  snímačmi kontinuálneho merania výšky hladiny, bezpečnostnými 

ventilmi. Skladovacia kapacita 3 x 250 t a 1 x 230 t, odprášenie pomocou 4 ks filtračného 

zariadenia Alfa-Jet. Zásobníky majú kompletné vybavenie  a obslužné  plošiny. Z expedičných 

zásobníkov  sa vápno nakladá pomocou odprášených plniacich hubíc  do autocisterien. Rotačné 

podávače a nakladacie hubice do autocisterien majú výkon 100 t/hod. Pod skladovacími 

zásobníkmi  sú vytvorené tri nakladacie miesta pre autocisterny.  Uvedením nových zariadení do 

prevádzky nedošlo k zmene kapacity výroby. 

               Potreba tlakového vzduchu  pre zásobníky je rozvodmi z  jestvujúcej kompresorovej 

stanice, kde bol doplnený kompresor Atlas Copco GA55FF. Rozvod tlakového vzduchu bol ďalej 

rozšírený o prepoj (DN65) s jestvujúcim potrubím   z kompresorovne SOV (DN100). Z tohto 

rozvodu je napojené aj vyprázdňovanie RAJ    vagónov (na koľaji 101V) do zásobníka č. 11. 

Ďalej bolo doplnené potrubie vápna (DN80) do zásobníka Z11 pre pripojenie hadice z RAJ 

vagónov. Rozšírenie bude využívané v prípade havárie dopravnej cesty do expedičných 

zásobníkov, alebo v prípade prevádzkovej nutnosti. 

Všetky miesta  vypúšťania  kondenzátu  z kompresorovne sú napojené do odvádzača kondenzátu, 

v ktorom sa odlúčia  čiastočky oleja od vody. Olejová emulzia je zachytávaná v zbernej nádržke  

a likvidovaná ako nebezpečný odpad, vyčistená voda  je odvádzaná priamo do dažďovej 

kanalizácie. 

V prevádzke môžu byť súčasne 3 skladovacie zásobníky a 1 vzorkovací. Celková max. spotreba 

vzduchu  o tlaku 6 atm.  bude cca 90 m
3
 /hod., z toho  pre 1 veľký skladovací zásobník  240 

m
3
/hod o tlaku 0,7 atm. , pre 1 vzorkovací zásobník 140 m

3
/hod o tlaku 0,7 atm., nakladacie 

hubice Moduflex F300 0,07-0,280 m
3
/hod o tlaku 6 atm. 

 

Technické parametre filtra  Alfa jet na skladovacie – expedičné zásobníky  s odťahovým 

ventilátorom vibračný filter AJ 6/800 V : 

Filtračná plocha            4 m
2 

Odsávané množstvo      380 m
3
/hod  

Garantovaná výstupná koncentrácia    do 20 mg/m
3 
 

Sací výkon ventilátora   0,105 m
3 

/s 

 

Technické parametre filtra  Alfa jet na vzorkovacie  zásobníky s odťahovým ventilátorom  

vibračný filter AJ 3/500V: 

Filtračná plocha            2 m
2 

Odsávané množstvo      190 m
3
/hod  

Garantovaná výstupná koncentrácia   do 20 mg/m
3 
 

Sací výkon ventilátora   0,0053 m
3 

/s 

 

c)  

V časti : 

A. Podmienky prevádzkovania 

A.5. Technicko-prevádzkové podmienky   

(str. 15/48 integrovaného povolenia č.1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006)  

 

Zmeny STPP a TOO vyvolané realizáciou a dočasným užívaním predmetnej stavby   „Rozšírenie 

skladovania a expedície vápna z mlynice“   boli schválené v samostatnom konaní, rozhodnutím č. 

5506-17611/2011/Rek/770500104/Z30  zo dňa  20.06.2011 (viď . podmienka  A.5.5.1.)  

 

d) 

V časti  
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II. Podmienky povolenia, 5. Technicko-prevádzkové podmienky: 

(str. 16/48 integrovaného povolenia č.1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006)  

 

za podmienku A.5.24 v znení : 

 

A.5.24. Znižovať sekundárnu prašnosť udržiavaním čistoty a poriadku na pracoviskách a 

cestných komunikáciách. 

 

vkladá  novú podmienku A.5.24.1. : 
 

A.5.24.1. Najmenej štyrikrát ročne vyčistiť vrchné priestory zásobníkov vápna (expedičných a 

vzorkovacích a časti strechy na hydratácii vápna) od  nánosov vápna. O vykonanom 

čistení vykonať záznam do vedenia prevádzkovej evidencie a na požiadanie inšpekcie 

ho predložiť k nahliadnutiu. 

 

Aj pre vykonávanie všetkých činnosti v predmetnej prevádzke, ktoré môžu byť zdrojom 

prašnosti, ako napr. plnenie zásobníkov, expedícia materiálu zo zásobníkov ap., ostávajú 

v platnosti  technické požiadavky a všeobecné podmienky prevádzkovania  stacionárnych zdrojov 

emitujúcich tuhé znečisťujúce látky, t.j.  podmienky  č. A.5.25. a B.1.6.1.1.  

  

A.5.25. Zabrániť zvýšenej prašnosti v jednotlivých prevádzkových uzloch a pri doprave surovín  

pravidelným skrápaním a vysávaním (priemyselnými vysávačmi). 

 

B.1.6.1.1. Dopravné cesty a manipulačné plochy  sa musia pravidelne čistiť a musí sa 

udržiavať dostatočná vlhkosť povrchov na zabránenie alebo obmedzenie 

rozprašovania. 

 

e)  

V časti  

II. Podmienky povolenia, 5. Technicko-prevádzkové podmienky: 

(str. 16/48 integrovaného povolenia č.1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006)  

 

za podmienku A.5.117. dopĺňa  nasledujúce podmienky : 

 

A.5.118 Plniace hubice Moduflex F 300 s látkovými filtrami,  na troch výdajných miestach  

pod expedičnými zásobníkmi , označené ako výduchy V 72, V 73 a V 56 obsluhovať 

tak, aby nedochádzalo k vzniku zvýšenej prašnosti aj počas ručnej manipulácie 

a nastavovania pred plnením cisterny.    
 

A.5.119. Chod filtračných zariadení - filtre Alfa – Jet 3 ks  typ  AJ 3/500 V s ventilátorom  - 

V 65,V 66, V 67 na vzorkovacích zásobníkoch vápna – 3 ks – 3x 35 t   a filtrov  Alfa 

– Jet 4 ks , typ  AJ  6/800V s ventilátorom - V 68,V 69, V 70, V 71  na expedičných 

zásobníkoch vápna - 4 ks – 3 x 250 t ,   1 x 230 t , musí byť zabezpečený ešte pred 

spustením plnenia alebo vyprázdňovania týchto  zásobníkov,  aby tieto expedičné 

zariadenia neboli v chode bez zariadenia na zachytávanie tuhých znečisťujúcich látok. 
 

A.5.120. Do vedenia prevádzkovej evidencie , t.j. do systému PIS uvádzať v prehľadnej forme  

údaj o počte prevádzkových hodín  plnenia, resp. vyprázdňovania jednotlivých 

zásobníkov (každý zásobník zvlášť) a o počte prevádzkových hodín príslušného 

filtračného zariadenia k danému zásobníku. 
 

A.5.121. Opravu a údržbu strojných zariadení  v stavbe „Rozšírenie skladovania a expedície 

vápna z mlynice“ vykonávať tak, aby nemohlo dôjsť k ovplyvneniu kvality 
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podzemnej vody, nakoľko sa uvedená stavba nachádza v ochrannom pásme II. stupňa 

– vonkajšia časť vodárenského zdroja Teplička nad Váhom. 

 

f)  

V časti  

B. Emisné limity, B.1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia , tabuľka č. 1. , položka č.48. 

(str. 22/48 integrovaného povolenia č.1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006)  

 

sa mení  a dopĺňa  takto: 

 

Emisie do ovzdušia zo vzorkovacích a expedičných zásobníkov vápna nesmú prekročiť limitné 

hodnoty  určené v tabuľke č.1, riadok č.48.  
 

Tabuľka č.1.  

  

P .č. 

Zdroj emisií  a  miesto vypúšťania Znečisťujúca 

látka alebo 

ukazovateľ 

znečisťovania 

Koncentrácia Emisný 

limit  

48.  

Vzorkovacie zásobníky vápna –  

Zásobník Z5 - V 65 

Zásobník Z6 - V 66 

Zásobník Z7 - V 67 

3 x 35t, filtre Alfa – Jet 3 ks  typ  AJ 3/500 V 

s ventilátorom  

 

Expedičné zásobníky vápna – 

Zásobník Z8 - V 68 

Zásobník Z9 - V 69 

Zásobník Z10 - V 70 

Zásobník Z11 - V 71 

3 x 250 t ,   1 x 230 t, filtre Alfa – Jet 4 ks , typ  

AJ  6/800V s ventilátorom  

 

  

Plniace hubice na 3 výdajných miestach  pod 

expedičnými zásobníkmi  Moduflex F 300 s 

látkovými filtrami : 

Hubica zásobníkov  Z8 a Z9  - V72 

Hubica zásobníka Z10 - V 56 

Hubica zásobníka Z11- V 73 

 

TZL  

 

 

 

 

 

 

TZL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TZL  

TZL 

TZL 

 

 

mg.m
-3 

 

 

 

 

 

 

mg.m
-3  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mg.m
-3 

mg.m
-3 

mg.m
-3 

 

30 

 

 

 

 

 

 

30 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

20 

25 

20 

 

Ostatné podmienky pre prevádzku „Dolvap, s.r.o. Varín – prevádzka Varín, Priemyselná, 

013 03 Varín“, pre prevádzkovateľa Dolvap, s.r.o., Priemyselná, 013 03 Varín, uvedené 

v integrovanom povolení č. 1678/770500104/443-Pt, zo dňa 05.06.2006 a v jeho neskorších 

zmenách ostávajú nezmenené v platnosti.  

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 1678/770500104/ 

443-Pt, zo dňa 05.06.2006 a jeho neskorších zmien. 
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O d ô v o d n e n i e : 
 

 

Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe žiadosti 

prevádzkovateľa DOLVAP, s.r.o., Priemyselná 013 03 Varín zo dňa  30.05.2011, predložených 

dokladov,  podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1., § 8 ods. 2 písm. a) bod 7., § 8 ods. 2 písm. a) bod 8.,  

§ 8 ods.2. písm. c) bod 10., § 8 ods. 2 písm. f) bod 1., § 8 ods.7, § 17 ods.1 a § 22 ods. 5 zákona 

o IPKZ, na základe vykonaného konania podľa zákona o IPKZ, zákona o ovzduší,  zákona 

o odpadoch, zákona o verejnom zdraví a zákona o správnom konaní vydáva zmenu a doplnenie 

integrovaného povolenia v zmysle § 8 ods. 6 zákona o IPKZ a určuje podmienky prevádzkovania 

stavby „Rozšírenie skladovania a expedície vápna z mlynice“ v prevádzke „Dolvap, s.r.o. Varín – 

prevádzka Varín, Priemyselná, 013 03 Varín“. 

 

Inšpekcia v súlade so zákonom  o IPKZ a stavebným zákonom  oznámila dňa  

17.06.2011 účastníkom konania a dotknutým orgánom  začatie správneho konania vo veci 

vydania zmeny  a doplnenia integrovaného povolenia č. 1678/770500104/443-Pt zo dňa 

05.06.2006 pre prevádzku „DOLVAP, s.r.o. Varín- prevádzka Varín“, prevádzkovateľa 

DOLVAP, s.r.o., Priemyselná ul., 013 03 Varín, ktorú vyvolalo uvedenie stavby „Rozšírenie 

skladovania a expedície vápna z mlynice“ do trvalej prevádzky. Inšpekcia doručila  týmto 

subjektom  žiadosť o vydanie zmeny integrovaného povolenia a návrh na vydanie kolaudačného 

rozhodnutia  pre predmetnú stavbu a určila lehotu na vyjadrenie  v súlade s § 12 ods. 4 zákona 

o IPKZ.  V  oznámení  inšpekcia  uviedla, že do podkladov rozhodnutia bude možné nahliadnuť 

v  DOLVAP, s.r.o. Varín aj počas ústneho  pojednávania dňa 29.06.2010, ktoré inšpekcia 

nariadila v súvislosti s uvedením stavby do trvalého užívania. V  lehote, ktorá uplynula dňa 

23.07.2011, k navrhovanej zmene integrovaného povolenia, týkajúcej sa vydania zmeny 

integrovaného povolenia  na vyššie uvedenú stavbu, bolo doručené len súhlasné stanovisko 

OÚŽP, štátnej správy ochrany ovzdušia č. ŽP-11/01613-2/PAP/042, zo dňa 15.06.2011.  

Inšpekcia  podľa § 22 ods.5 zákona o IPKZ upustila od niektorých úkonov podľa   § 12 

zákona o IPKZ  (zverejnenie žiadosti na svojej internetovej stránke, zverejnenie  podstatných 

údajov  o podanej žiadosti, o prevádzkovateľovi  a o prevádzke na svojej úradnej tabuli, od 

zverejnenia výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou 

osobou, dokedy môžu podať prihlášky  a výzvy verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť, na svojej 

internetovej stránke a na svojej úradnej tabuli,  zverejnenie údajov a výzvy na úradnej tabuli 

obce).  

Žiadosť o vydanie  zmeny integrovaného povolenia nie je podstatnou zmenou činnosti 

v prevádzke § 8 ods. 7 zákona o IPKZ.  

Realizácia predmetnej stavby „Rozšírenie skladovania a expedície vápna z mlynice“ 

priniesla zvýšenie skladovacej kapacity vápna z mlynice a rozšírenie expedície vápna s rôznym 

chemickým zložením. Odstránila manipuláciu s prevozom vápna vozňami RAJ a  tým odstránila 

súvisiace problémy s opravami a revíziami vozňov RAJ, plnenia vápna do  expedičných 

zásobníkov na SOV, zlepšila a zvýšila prepravnú kapacitu vápna z guľového mlyna  do 

jednotlivých expedičných zásobníkov, vrátane jestvujúcich a realizáciou vzorkovacích 

zásobníkov  sa zlepší  dodržiavanie požadovanej kvality vápna. 

             Dodržanie emisných limitov, určených v rozhodnutí č. 7986-

29471/2010/Pat/770500104/Z25-SP11, zo dňa 11.10.2010, bolo preukázané  diskontinuálnym 

oprávneným meraním, vykonaným  oprávnenou osobou ETS, Enviroteam  Slovakia, Košice, s.r.o  

na  vzorkovacích, expedičných zásobníkoch a na plniacich hubiciach k týmto zásobníkom dňa 

14.04.2011 a 15.04.2011. Zistené hodnoty koncentrácií TZL  za odlučovačmi zásobníkov sa 
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pohybujú v rozmedzí od 0,9 mg/m
 3 

 do 3,7 mg/m
 3

, čo predstavuje cca 1/10 určeného emisného 

limitu, ktorý bol určený na úrovni 30 mg/m
 3

, čo je hodnota o 20 mg/m
 3 

nižšia, ako povoľujú 

všeobecne záväzné právne predpisy na úseku ochrany ovzdušia. Zistené hodnoty koncentrácií 

TZL  z plniacich hubíc expedičných  zásobníkov do autocisterien  sa pohybujú v rozmedzí od 0,9 

mg/m
 3 

 do 2,5 mg/m
 3

, čo predstavuje cca 1/10 určeného emisného limitu , ktorý bol určený na 

úrovni 20 - 25 mg/m
 3

, čo je hodnota o 25 - 30 mg/m
 3 

nižšia, ako povoľujú všeobecne záväzné 

právne predpisy na úseku ochrany ovzdušia. 

Všeobecne podmienky prevádzkovania ustanovené všeobecnými záväznými predpismi na úseku 

ochrany ovzdušia, ktoré zodpovedajú  úrovni pre BAT sú uvedené v časti d) tohto rozhodnutia  

a mali  by  výrazne znížiť sekundárnu prašnosť v predmetnej prevádzke.  

Povoľovaná prevádzka nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho 

štátu, a preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, a ani sa nezúčastnil 

povoľovacieho procesu. 

Súčasťou konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 1678/770500104/443-

Pt zo dňa 05.06.2006 bolo: 

 

V oblasti ochrany ovzdušia: 

-  udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o užívaní  stavby „Rozšírenie skladovania a expedície 

vápna z mlynice“, ako  súčasti zdroja znečisťovania ovzdušia 3.3. Výroba vápna,  podľa § 8 

ods. 2 písm. a)1. zákona o IPKZ, v súlade s § 17 ods. 1 písm. a)  zákona č. 137/2010 Z.z. 

o ovzduší, 

- určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods. 2 písm. a)7, 

v súlade s § 31 ods. 2  zákona  č. 137/2010 Z.z. o ovzduší, 

- udelenie súhlasu  na zmenu STPP a TOO podľa § 8 ods. 2 písm. a)8, v súlade s § 17 ods. 1 

písm. d)  zákona  č. 137/2010 Z.z. o ovzduší,              

V oblasti odpadov: 

- posúdenie predmetnej stavby „Rozšírenie skladovania a expedície vápna z mlynice“ 

z hľadiska odpadového hospodárstva podľa § 8 ods.2. písm. c)10. zákona o IPKZ, v súlade s 

§ 16 písm. b) zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch (ďalej len „zákon o odpadoch“), 

V oblasti ochrany zdravia ľudí:  

- posúdenie návrhu na začatie konania o trvalom užívaní stavby „Rozšírenie skladovania 

a expedície vápna z mlynice“, v zmysle § 8 ods.2 písm. f) bod 1. zákona o IPKZ, v súlade s  

      § 13 ods. 3 písm. c) zákona č.355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o o verejnom zdraví“). 

             

Vysporiadanie sa s pripomienkami k žiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných spolu so 

žiadosťou: 

Účastníci konania a ostatné dotknuté orgány neuplatnili žiadne požiadavky, preto nebolo o nich 

rozhodované.  

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 

1678/770500104/443-Pt zo dňa 05.06.2006 preskúmala žiadosť v zmysle zákona o IPKZ 

a hľadísk uvedených v ustanoveniach zákona o ovzduší,  zákona o vodách a zákona o odpadoch, 

vyžiadala si vyjadrenia účastníkov  konania a dotknutých orgánov a  zistila, že  povolením 

trvalého užívania predmetnej stavby nie sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane nie sú 

obmedzené alebo ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. V priebehu konania 

neboli zistené dôvody, ktoré by bránili vydaniu zmeny integrovaného povolenia, vyvolanej 

povolením jej trvalého užívania  a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto 

rozhodnutia.  
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P o u č e n i e : 
 

 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ing. Ivan Bágel 

riaditeľ 
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odpadového hospodárstva 

4. Obvodný úrad životného prostredia, Moyzesova 54, 010 01 Žilina – štátna vodná správa  

5. spis – 2 x  

  


